
CARTA TERMAL
THERMAL  PROGRAMM
THERMAL  PROGRAM



2

En Font Santa Hotel el agua brota en el 
corazón del hotel. Descubra el mundo de 
sensaciones que proporcionan sus aguas, 
únicas en todas las islas por sus propieda-
des: se trata de aguas termales subterrá-
neas que emergen del subsuelo, de alta 
mineralización (25,34 g/l), predominando 
el cloro y el sodio en forma de sales y, en 
menor concentración, otros elementos 
como magnesio, calcio, azufre, flúor, po-
tasio, etc. y que emergen a una tempera-
tura de 38ºC. Una fuente de salud, placer 
y bienestar que podrá disfrutar en nuestro 
exclusivo servicio de Aguas del Termal Spa, 
declaradas de utilidad pública desde 1869.

Propiedades de nuestras 
aguas termales

Sistema respiratorio. Facilitan la descon-
gestión de las vías respiratorias. Mejora la 
sequedad de la garganta y la nariz, dismi-
nuyendo la sensibilidad a las alergias.

Piel. Aceleran la renovación de la epider-
mis, generándose una piel más elástica y 
resistente.

Sistema circulatorio. Disminuye la tenden-
cia a la retención de líquidos y mejora la 
circulación sanguínea periférica.

Sistema músculo-esquelético. Aumentan 
la movilidad articular, disminuyen la infla-
mación, el dolor y las contracturas muscu-
lares. Se acortan los plazos de recupera-
ción funcional e indirectamente se reduce 
la ingesta de fármacos.

Im Hotel Font Santa ist das Wasser immer 
gegenwärtig. Entdecken Sie die Geheim-
nisse des Heilwassers, das einzigartig auf 
der Insel ist, in seinen besondern Eigens-
chaften: Es verfügt über einen hohen 
Mi- neralanteil (25,34 g/l), wobei Chlor 
und Soda überwiegen und mit geringerer 
Konzentration von anderen Elementen, 
wie Magnesium, Kalzium, Schwefel, Fluor, 
Kalium etc., welches mit einer Temperatur 
von 38 Grad direkt aus dem Untergrund 
kommt. Geniessen Sie den Brunnen der 
Gesundheit, der Freude und des Wohlbe- 
findens in unserem exklusiven Thermalbad, 
welches seit 1869 öffentlich genutzt wird. 

Die Eigenschaften unseres 
Thermalwassers
Atmungssystem. Erleichtert die Atmung, 
befeuchtet die Atemwege und verringert 
die Empfindlichkeit gegenüber Allergien.
 
Haut. Beschleunigt die Regeneration der 
Epidermis. Somit wird ihre Haut elastis-
cher und resistenter gegenüber aggressi-
ven Umwelteinflüssen.

Blutkreislauf. Verringert die Ansammlung 
von Flüssigkeiten im Lymphsystem und 
verbessert die periphere Durchblutung.

Bewegungsapparat. Erhöht die Beweglich- 
keit der Gelenke, reduziert Entzün-dun-
gen, Schmerzen so wie Muskelkrämpfe 
und stärkt den Gelenkknorpel, verkürzt 
die Zeit der funktionellen Regenerierung 
und wirkt entzündungshemmend.

In Fontsanta Hotel the water flows from 
the heart of the hotel itself. Discover the 
world of sensations that its waters provide. 
The Hot springs are unique in the Balearic 
Islands and very special for its properties: 
they emerge from underground and have 
a high mineralization (25.34g/I), mainly 
elements such as chlorine and sodium in 
its salt forms but also, in lower concen-
trations, we find other elements such as 
magnesium, calcium, sulfur, fluorine, po-
tassium, etc. The Hot Springs come out at 
a temperature of approximately 38ºC. A 
source of health, pleasure and comfort that 
you will enjoy with our exclusive service in 
the Thermal Spa, declared of public utility 
since 1869.

Thermal water properties

Respiratory System. Facilitates the decon-
gestion of the respiratory tracts. It Impro-
ves moisture of the throat and nose and 
decreases sensitiveness of allergies.

Skin. Accelerates the renewal of the epi-
dermis, generating a more elastic and re-
silient skin.

Circulatory System. Reduces the tendency 
of fluid retention and improves blood cir-
culation.

Muscular-skeleton system. It increases 
joint mobility, reduces inflammation, pain 
and muscle contractures; the functional 
recovery times are shortened and indi-
rectly reduces drug ingestions.

EL SECRETO ESTÁ EN 
EL AGUA…

THE SECRET IS IN THE 
WATER…

DAS GEHEIMNIS LIEGT 
IM WASSER…
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Nuestras instalaciones

ZONA DE INMERSIÓN
Piscina de agua termal. Piscina de agua 
termal con jets subacuáticos localizados a 
diferentes alturas: pies, piernas y espalda; 
chorro de cuello de cisne y cascada de 
agua para la zona cervical y los hombros; 
dos asientos con chorros subacuáticos en 
el respaldo para la zona lumbar; un chorro 
para natación contracorriente y un volcán 
con jets que proyectan agua verticalmente 
desde el suelo.

SAUNA Y VAPOR
Vaporarium termal. Relaje cuerpo y 
mente en el Vaporarium, una gruta artifi-
cial colectiva con vistas al exterior en don-
de se concentra el vapor producido por el 
choque del agua termal contra las rocas, 
alcanzando una temperatura de entre 36 
y 39ºC.

Sauna finlandesa. Sienta un profundo 
bienestar a través del calor seco que se 
produce a una temperatura de 90º y una 
humedad relativa de 5-10%, de efecto 
antiinflamatorio y relajante, le ayudará a 
la eliminación de toxinas a la vez que se 
produce una relajación muscular.

Baño de Vapor. Sumérjase en una nube 
de vapor con esencias, a una temperatu-
ra de 45º y una humedad relativa de 90-
100%, donde podrá ayudar a su cuerpo a 
eliminar toxinas, hidratar la piel y favore-
cer la relajación muscular.

Unsere Instalation                        

SCHWIMMBEREICH
Thermal-Schwimmbad. Ein Thermal- 
Schwimmbad mit einer Vielzahl von Mögli-
chkeiten wie. z.B. Unterwasserdüsen, die 
auf unterschiedlichen Höhen ange-bracht 
sind und somit den gesamten Körper errei-
chen: Füsse, Beine und Schultern; Wasser-
güsse aus “Schwanenhals-Düsen” für den 
Hals-, Nacken und Schulterbereich; zwei 
Unterwassersitze mit Düsen im Rücken für 
den Lendenbereich; eine Düse als Gegen-
stromanlage zum Schwimmern und ein 
Vulkan aus Düsen, aus denen Wasser vom 
Boden brodelt.

SAUNA UND DAMPFBÄDER
Vaporium. Entspannen Sie Körper und 
Seele in unserem Vaporium , eine künst-
lichen Grotte mit Blick nach draussen, wo 
Dampf entsteht, in dem man das tempe-
rierte Wasser zwischen 36 und 39ºC auf 
Felsen prallen lässt und den Dampf dann 
nach ihnen leitet.

Finnische Sauna. Erleben Sie eine tiefe 
Entspannung durch die trockene Wärme 
in unse- rer Sauna. Eine Temperatur von 
90 Grad und eine Luftfeuchtigkeit von 
5-10% .Wirkt entzündungshemmend, 
hilft Gift-stoffe abzubauen und Ihre Mus-
kulatur zu entspannen.

Dampfbad. Tauchen Sie ein in eine Wo- 
lke aus Dampf und ätherischen ölen. Mit 
einer Temperatur von 45 Grad und einer 
Luftfeuchtigkeit von 90-100% , fördert 
das Dampfbad den Abtransport von Gifts-
tof-fen , spendet der Haut Feuchtigkeit 
und unterstützt die muskuläre Entspan-
nung. 

Our spa                      

SWIMMING AREA
Thermal Swimmingpool. Thermal water 
pool with underwater jets located at diffe-
rent heights: feet, legs and back; Jet goo-
seneck and waterfall for the cervical area 
and shoulders; two seats with underwater 
jets in the back for the lumbar area; a jet 
for counter-current swimming and a vol-
cano with water jets projecting water ver-
tically from the bottom of the pool.

SAUNA AND VAPOR
Thermal Vaporarium. Relax body and 
mind in the Vaporarium. An artificial 
cave with views to the where the steam 
produced by the collision of the thermal 
water with the ceiling and wall sandstone 
is concentrated, it reaches a temperature 
between 36 and 39ºC.

Finnish Sauna. Let the beneficial pro-
perties of the dry heat produced at a 
temperature of 90 degrees and a relative 
humidity of 5-10% make you feel better. 
These are anti-inflammatory and also have 
a soothing effect; it will help your body 
eliminate toxins, while at the same time 
muscles relax.

Steam Bath. Immerse yourself in a cloud 
of scented steam, at a temperature of 
45ºC and a relative humidity of 90-100%. 
It will help your body eliminate toxins, hy-
drate the skin and promote muscle relaxa-
tion.
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ZONA DE TONIFICACIÓN
Fuente de Hielo. Fundamental para con-
seguir un contraste térmico, reforzando el 
sistema inmunológico, eliminando toxinas 
y liberando endorfinas.
Ducha de Cubo. Una verdadera cascada 
de agua fría que tiene un efecto estimu-
lante de la circulación y tonificante mus-
cular. 
Ducha de Sensaciones. Produce un efec-
to tonificante y relajante al tiempo que 
mejora la circulación periférica.

SERVICIO DE HIDRATACIÓN 
Una zona donde hidratarse por dentro y 
reponer energías tomando fruta fresca y 
aguas de sabores.

SALA DE RELAX 
Un ambiente para prolongar el relax en 
una confortable hamaca.

SALA DE REPOSO 
Una exclusiva zona con camas de agua 
destinada a prolongar el descanso y la 
relajación después de un baño termal en 
agua mineromedicinal.

SOLARIUM EXTERIOR
Donde disfrutar del entorno tumbado en 
una hamaca mientras se broncea al sol.

SALA FITNESS
Un espacio para realizar ejercicios cardio-
vasculares que le permiten cuidar su esta-
do físico. En él encontrará bicicleta está-
tica, cinta de correr, máquina de remos, 
máquina stepper y banco de abdominales.

TONING ZONE
Ice Fountain. Fundamental for get a 
thermal contrast, improves the immune 
system by eliminating toxins and releasing 
endorphins.
Bucket shower. A cascade of cold water 
that has a stimulating effect on the circu-
lation and that also tones the muscles.
Sensation shower. Produces a toning 
and relaxing effect at the same time that 
improves peripheral circulation.

HYDRATION SERVICE
An area designated to hydrate and rechar-
ge energies. You will find fresh fruit and 
different flavored waters to drink. 

RELAXATION ROOM
An area where one can extend the relaxa-
tion period on a comfortable hammock.

RESTING ROOM
An exclusive area with water beds de-
signed for prolonged rest and relaxation 
after a thermal bath in mineral and me-
dicinal water.

EXTERIOR SOLARIUM
A place from where one can enjoy the 
peacefulness of the garden from a ham-
mock whilst tanning in the sun. 

FITNESS ROOM 
This is an area to practice cardiovascular 
exercises to maintain and improve one’s 
physical health. You will find a static bike, 
a tread mill, a step machine and abdomi-
nal bench.

KRÄFTIGUNGSBEREICH
Eisbrunnen. Wichtig für den thermischen 
Kontrast, stärkt das Immunsystem, es 
wirkt entgiftent und setzt Endorfine frei.
Eimerdusche. Das kalte Wasser hat einen 
stimulierenden Effekt auf die Zirkulation 
des Blutes und die Muskelkräftigung. 
Dusche der Sensationen. Sie hat einen 
belebenden und entspannende gleichzei-
tiger Verbesserung der peripheren Durch-
blutung Wirkung.

ERFRISCHUNGSBEREICH
In diesem Bereich können Sie sich von 
innen hydralisieren und beim Verspeisen 
frischer Früchte und aromatisierte Wasser 
Energie tanken.

RUHERAUM
Ein Bereich, um sich in einem unserer 
Wasserbetten oder auf unseren komforta-
blen Liegen zu entspannen.

ERHOLUNGRAUM
Ein exklusiver Bereich mit Wasserbetten 
für längere Erholung und Entspannung 
nach einem Thermalbad in Mineralwasser

SOLARIUM
Genießen Sie die Umgebung, in der Hän-
gematte liegen beim Bräunen in der Sonne.

FITNESSRAUM
Ein Bereich, um Ihr Herz-Kreislaufsystem 
zu stärken und Übungen auszuführen. In 
unserem Bereich finden Sie ein Ergometer 
Fahrrad, ein Laufband, ein Rudergerät, 
einen Stepper, um sich zu kräftigen und 
Bauchmuskelbank.

ACCESO A LAS INSTALACIONES INCLUÍDO PARA NUES-
TROS HUÉSPEDES

THE ACCESS TO THE THERMAL SPA FACILITIES IS COM-
PLIMENTARY FOR OUR HOTEL GUESTSDER ZUGANG ZU UNSEREM THERMALBEREICH IST FÜR 

UNSERE HOTELGÄSTE MIT INBEGRIFFEN

NUESTRAS INSTALACIONES
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Nuestras terapias termales

Una experiencia única en Mallorca, su-
mérjase en el mundo de las aguas minero-
medicinales de los baños de la Fontsanta 
que desde los tiempos de romanos nos 
ofrecen sus poderes curativos.

BAÑO TERMAL. Inmersión en agua mi-
neromedicinal a una temperatura de 
38ºC. Confiere una hidratación profunda 
y relaja la musculatura.

45* minutos: 30 € p/Persona

JACUZZI. Único por su agua termal que 
con una temperatura de 36ºC realiza un 
micro-masaje mediante jets subacuáticos. 
Combate el estrés y reduce la tensión ner-
viosa.

45* minutos: 30 € p/Persona 

MANILUVIO Y PEDILUVIO. Tratamien-
to guiado por nuestros terapeutas que, 
mediante la realización de contrastes con 
agua termal en manos y pies, ayuda a la 
recuperación de los ligamentos y múscu-
los debido a su acción antiinflamatoria.  

45* minutos: 30 € p/Persona

NEBULIZADOR. Terapia individual que 
por medio de inhalaciones con agua ter-
mal trata las patologías crónicas de las vías 
respiratorias y los bronquios. También re-
comendado como tratamiento preventivo.
 45* minutos: 30 € p/Persona

*Tiempo estimado del tratamiento

Our thermal therapies 

A unique experience in Mallorca: immerse 
yourself in the world of mineral-medicinal 
baths with our Hot Springs at the Fontsan-
ta Hotel Thermal Spa & Wellness that since 
Roman times offer us its healing powers.

THERMAL BATH. An Immersion in mine-
ral-medicinal water with a temperature of 
approximately 38ºC. This gives a deep hy-
dration and relaxes the muscles.

45* minutes: 30 € p/pax 

JACUZZI. It is unique for its thermal water 
and it is set to a temperature of 36ºC. 
Enjoy the micro-massage given by the un-
derwater jets. It fights and reduces stress.

45* minutes: 30 € p/pax 

HAND BATH AND FOOTBATH. This is a 
treatment leaded by one of our therapists. 
It consists of making contrast with high 
and cold temperature using the thermal 
water. It helps the recovery of muscles and 
ligaments due to its anti-inflammatory ac-
tion.

45* minutes: 30 € p/pax

NEBULIZER. An individual therapy that 
uses thermal water inhalations to impro-
ve the chronic diseases of the respiratory 
tract and bronchia. It is also recommen-
ded as a preventive treatment.

45* minutes: 30 € p/pax

*Estimated time of treatment

Unsere Thermalbäder 

Ein einzigartiges Erlebniss auf Mallorca. 
Tauchen Sie in die Thermalbäder Fontsan-
ta ein, welche schon von den Römern 
wegen Ihrer heilenden Eigenschaften ge- 
nutzt wurden.

THERMALBAD BEHANDLUNGSDAUER. 
Tauchen Sie in ein Mineralbad ein, bei ei-
ner Temperatur von 38ºC. Verleiht inten-
sive Feuchtigkeit und entspannt die Mus-
keln.

45* Minuten: 30 € p/Person
 
WHIRLPOOL. Einzigartig für seine Ther-
malwasser mit einer Temperatur von 36 º 
C, effektuieren eine Mikromassage durch 
Unterwasserdüsen. Gegen Stress und re-
duziert Nervenanspannung. 

45* Minuten: 30 € p/Person

HANDBAD / FÜSSBAD. Die Behandlung 
durch unsere Therapeuten geführt, dass 
durch die Durchführung Kontraste mit 
Thermalwasser in Händen und Füßen, hilft 
Erholung der Bänder und Muskeln durch 
seine entzündungshemmende Wirkung.

45* Minuten: 30 € p/Person

VERNEBLER. Einzeltherapie mit Therma-
lwasser-Inhalationen Behandelt chronis-
che Erkrankungen der Atemwege und der 
Bronchien. Auch empfohlen als vorbeu-
gende Behandlung.

45* Minuten: 30 € p/Person

*Geschätzte Zeit der Behandlung

EL AGUA HECHA PLACER....
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LOS TRATAMIENTOS
Todos los tratamientos incluyen un 
baño termal que prepara el cuerpo 
para recibir las propiedades de nues-
tros exclusivos productos y sentir los 
beneficios de las aguas mineromedici-
nales de la Fontsanta.

Además, al terminar el tratamiento po-
nemos a su disposición una selectiva 
carta de aguas de procedencia mineral.

Alle Behandlungen beinhalten ein 
Thermalbad, welches den Körper auf 
die darauffolgende Behandlung und 
auf die Produkte vorbereitet. Somit 
können Sie alle Eigenschaften von 
Fontsanta in unserem Thermalwasser 
geniessen.

In Ergänzung zu Ihrer Behandlung bie-
ten wir Ihnen eine selektive Auswahl 
von verschiedenen Trinkwassern an 
von mineralischen Ursprungs.

All our treatments include a thermal 
bath which prepares the body to re-
ceive the exclusive properties of our 
products and feel the benefits of the 
Hot Springs. 

After the treatment, we will offer you 
an exclusive mineral water menu.

OUR TREATMENTSBEHANDLUNGEN
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FONTSANTA MASAJES FONTSANTA MASSAGESFONTSANTA MASSAGEN

ESENCIAS Y SENTIDOS. Combina la aroma-
terapia de forma personalizada con técnicas de masaje 
relajantes.

30*+ 60 minutos: 117 €
 
NARANJAS DEL MEDITERRÁNEO. Masaje 
relajante con bálsamo de naranja que posee una agra-
dable textura y un alto poder hidratante.

30*+ 60 minutos: 117 €

CUSTOM. Un masaje hecho a su medida donde el 
terapeuta trabaja las zonas que más necesita.
 

30*+ 60 minutos: 122 €

TERAPÉUTICO. Estimula la circulación corporal 
adaptando la presión según sus necesidades. Reduce el 
estrés y la tensión física.
30* + 30 / 30* + 50 minutos: 77 € / 105 €

DEPORTIVO. Intenso masaje que implica amasa-
mientos y una serie de estiramientos específicos. Reco-
mendado después de una sesión de ejercicio físico.

30*+ 50 minutos: 105 €

CÉRVICO-CRANEAL. Masaje parcial destinado 
a liberar tensiones de la zona del cuello y la cabeza.

30*+ 30 minutos: 77 €

ESPALDA Y HOMBROS. Emplea técnicas es-
pecíficas de masaje que aportan una mayor flexibilidad 
debido a la relajación muscular.

30*+ 30 minutos: 77 €

PRENATAL Y POSTNATAL. Cuidadosamente 
diseñado este masaje cubre las necesidades de las 
mamás. Aumenta la circulación, alivia la musculatura y 
aporta una gran sensación de bienestar.

30*+ 60 minutos: 117 €

*Inmersión en agua mineromedicinal  

ESSENCES AND SENSES. It combines perso-
nalized aromatherapy with relaxing massage techniques.

30*+ 60 minutes: 117 €
 
MEDITERRANEAN ORANGES. Relaxing 
massage with orange balsam which has a pleasant tex-
ture and high moisturizing power.

30*+ 60 minutes: 117 €

CUSTOM. A massage designed to fit your specific 
needs. We will work the areas that you need the most.

30*+ 60 minutes: 122 €

THERAPEUTIC. It stimulates body’s circulation by 
applying pressure according to your body needs. It redu-
ces stress and physical tension.
30* + 30 / 30* + 50 minutes: 77 € / 105 €

SPORTS. Intense massage with specific stretching 
series. It is recommended after an exercise session.

30*+ 50 minutes: 105 €

CERVICAL-CRANIAL. Partial massage designed 
to release tension in the neck and head.

30*+ 30 minutes: 77 €

BACK & SHOULDERS. It uses specific massage 
techniques that provide greater flexibility due to muscle 
relaxation.

30*+ 30 minutes: 77 €

PRENATAL & POSTNATAL. It is carefully de-
signed for these special stages in a woman’s life. This 
massage covers the needs for pre and post moms. It in-
creases circulation, relieves muscles, and brings a great 
feeling of wellness.

30*+ 60 minutes: 117 €

*Immersion in mineral-medicinal water

ESSENZEN DER GEFÜHLE. Eine Individuell 
auf Sie abgestimmte Entspannungsmassage mit Aro- 
matherapie Ölen.

30*+ 60 Minuten: 117 €
 
MEDITERRANE ORANGEN. Entspannende 
Massage mit Orange-Balsam mit einer angenehmen 
Textur und einer hohen Feuchtigkeits Macht.

30*+ 60  Minuten: 117 €

WUNSCHMASSAGE. Eine Massage bei der wir 
auf Ihre Wünsche eingehen, an Ihren verspannten Zonen 
arbeiten, ganz gezielt auf Ihre Wünsche abgestimmt.

30*+ 60  Minuten: 122 €

THERAPEUTISCH. Regt die Durchblutung an, 
eine individuelle Anpassung an Ihre Bedürfnisse.Re-
duzieren Sie Stress und körperliche Anspannung.
30* + 30 / 30* + 50 Minuten: 77 € / 105 €

SPORTMASSAGE. Intensive Massage mit Kneten 
beinhaltet und eine Reihe von spezifischen Dehnung. Em-
pfohlen nach einer Trainingseinheit.

30*+ 50  Minuten: 105 €

NACKEN UND SCHULTER. Teilkörpermas- 
sage um die Muskulatur im Schulter- Nacken und 
Kopfbereich zu lockern.

30*+ 30  Minuten: 77 €

RÜCKEN UND SCHULTERN. Es nutzt spezie-
lle Massagetechniken, die durch Muskelentspannung 
größere Flexibilität bieten.

30*+ 30  Minuten: 77 €

PRÄ-UND POSTNATALE. Eine sorgfältig ges-
taltete Behandlung, die Bedürfnisse der Mütter erfüllt. 
Es verbessert die Durchblutung, lindert Muskel-und 
holt ein großes Gefühl des Wohlbefindens.

30*+ 60  Minuten: 117 €

*Tauchen Sie in ein Thermalbad ein

TRATAMIENTOS BEHANDLUNGEN TREATMENTS
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FONTSANTA TERAPIAS FONTSANTA THERAPIESFONTSANTA THERAPIE

REFLEXOLOGÍA PODAL. Técnica manual en 
la que se trabaja la totalidad del organismo mediante 
puntos reflejos localizados en los pies, liberando blo-
queos tanto físicos como psíquicos. Mejora la salud 
física y mental.

30*+ 50 minutos: 115 €
 
DRENAJE LINFÁTICO. Tratamiento que me-
diante la estimulación de la circulación linfática elimina 
toxinas y favorece el riego sanguíneo. Permite reducir la 
sensación de pesadez o la hinchazón.

30*+ 80 minutos: 120 €

TERAPIA NEUROMUSCULAR. El terapeuta 
se centra en los puntos sensibles de los músculos tam-
bién conocidos como puntos gatillo. Restaura la fuerza 
muscular, aumenta la flexibilidad y alivia el dolor. 

30*+ 50 minutos: 115 €

VENDAJE NEUROMUSCULAR. Esta terapia 
combina la fisioterapia con el  vendaje neuromuscular. 
Facilita la relajación muscular en caso de sobrecarga y 
ayuda a la reeducación postural en alteraciones de la 
columna.

30*+ 60 minutos: 115 €

MASAJE DE TEJIDO PROFUNDO. Este 
masaje se concentra en las capas profundas de los mús-
culos. Reduce el dolor crónico mediante el aumento del 
flujo sanguíneo.

30*+ 50 minutos: 115 €

UNIDAD DE FISIOTERAPIA. Evaluación y 
plan específico de intervención a cargo de nuestro equi-
po de fisioterapeutas para tratar las funciones alteradas.

30*+ 60 minutos: 115 €

*Inmersión en agua mineromedicinal

PODAL REFLEXOLOGY. Manual technique that 
allows us to work the whole body through reflex points 
located in the foot. It releases physical and mental blocka-
ges. It improves physical and mental health.

30*+ 50 minutes: 115 €
 
LYMPHATIC DRAIN. This is a treatment that 
stimulates lymphatic circulation in order to eliminate 
toxins and increase blood flow. It reduces the sensation 
of heaviness or swelling.

30*+ 80 minutes: 120 €

TRIGGER POINT THERAPY. The therapist fo-
cuses on the sensitive points of the muscles also known 
as trigger points. Restores muscle strength, increases 
flexibility and relieves pain.

30*+ 50 minutes: 115 €

KINESIOTAPING. This therapy combines physio-
therapy with Kinesiotaping. Facilitates muscle relaxation 
in case of overload and helps postural reeducation.

30* + 60 minutes: 115 €

DEEP TISSUE MASSAGE. This massage fo-
cuses on the deeper layers of the muscles. It reduces 
chronic pain by increasing blood flow.

30*+ 50 minutes: 115 €

PHYSIOTHERAPY CENTER. This is an eva-
luation and specific intervention plan designed by our 
physiotherapist team to treat the altered functions.

30*+ 60 minutes: 115 €

*Immersion in mineral-medicinal water

REFLEXZONENMASSAGE. Manuelle Ver-
fahren, bei dem der gesamte Körper durch Arbeiten Re-
flexzonen des Fußes befindet, befreien físicamente und 
psychische Blockaden. Verbessert die körperliche und 
geistige Gesundheit.

30*+ 50 Minuten: 115 €
 
LYMPHDRAINAGE. Die Behandlung durch die 
Stimulierung des lymphatischen Kreislauf entfernt Gifts-
toffe und erhöhen den Blut. Reduziert das Gefühl von 
Schwere oder Schwellung.

30*+ 80  Minuten: 120 €

NEUROMUSKULÄRE THERAPIE. Der The-
rapeut konzentriert sich auf die empfindlichen Stellen der 
Muskeln. Stellt Muskelkraft, erhöht die Flexibilität und 
lindert Schmerzen.

30*+ 50  Minuten: 115 €

NEUROMUSKULÄREN VERBAND. Diese 
Therapie kombiniert Physiotherapie mit Neuromus-
kulären Verband.Erleichtert Muskelentspannung bei 
Überlast und hilft, Haltungsschäden Umerziehung bei 
Erkrankungen der Rücken.
 30* + 60 Minuten: 115 €

DEEP TISSUE MASSAGE. Diese Massage kon-
zentriert sich auf die tieferen Schichten der Muskulatur. 
Reduziert chronische Schmerzen, die durch die Erhöhung 
des Blutflusses.

30*+ 50  Minuten: 115 €

ABTEILUNG FÜR PHYSIOTHERAPIE. 
Bewertung und spezifische Interventionsplan von un-
serem Team von Physiotherapeuten, die veränderten 
Funktionen behandeln.

30*+ 60  Minuten: 115 €

*Eintauchen in Mineralwasser
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LOS JARDINES DE FONTSANTA. Exfolia-
ción con lavanda cultivada en los jardines de Fontsanta 
y flor de sal, seguida de una envoltura de barro con 
efectos calmantes y relajantes.

30*+ 90 minutos: 125 €
 
LAS SALINAS DE ES TRENC. Exfoliación con 
flor de Sal y una envoltura de algas que favorece la eli-
minación de toxinas.

30*+ 90  minutos: 125 €

LOS CÍTRICOS DEL MEDITERRÁNEO. 
Exfoliación de naranja con una textura fresca y agra-
dable, seguido de una envoltura antioxidante de pura 
VITAMINA C. Repara y previene los signos visibles de 
envejecimiento cutáneo.

30*+ 90  minutos: 125 €

LOS OLIVOS DE MALLORCA. Exfoliación 
con semilla de olivo combinado con una envoltura de 
arcilla verde y hoja de olivo. Destaca por su aporte extra 
de minerales que confieren un alto poder antioxidante.

30*+ 90  minutos: 125 €

*Inmersión en agua mineromedicinal 

DIE GÄRTEN VON FONTSANTA. Peeling 
mit Lavendelblüten die in den Gärten von Fontsanta 
wachsen und Salzblumen, gefolgt von einer Schlamm-
packung mit beru- higender und entspannender 
Wirkung.

30*+ 90 Minuten: 125 €
 
DIE SALZDÜNEN VON ES TRENC. Salz-
blumen-Peeling und eine Algenpackung, um Giftstoffe 
auszuschwemmen.

30*+ 90  Minuten: 125 €

MEDITERRANEAN ZITRUSFRÜCHTE. 
Orangen Peeling mit einer frischen und angenehmen 
Textur, gefolgt von einer puren Vitamin C Packung. Re-
paraturen und verhindert, dass die sichtbaren Zeichen 
der Hautalterung.

30*+ 90  Minuten: 125 €

DIE OLIVEN VON MALLORCA. Peeling mit 
Oliven samen kombiniert mit grüner Tonerde und Oli-
venblatt Wickel. Für seine zusätzliche Zufuhr von Mine-
ralien, die eine hohe antioxidative Kraft gibt vermerkt.

30*+ 90  Minuten: 125 €

*Eintauchen in Mineralwasser

THE GARDEN OF FONTSANTA. This is 
an exfoliation using the lavender that we grow in our 
gardens here at the hotel mixed with Flor de Sal and 
followed by a mud wrap with soothing and relaxing 
effects.

30*+ 90 minutes: 125 €
 
LAS SALINAS OF ES TRENC. Peeling with 
Flor de Sal and a seaweed wrap that improves toxin 
elimination.

30*+ 90  minutes: 125 €

CITRICS OF THE MEDITERRENEAN. 
Peeling with orange with a fresh and pleasant texture 
followed by a anti-oxidant wrap of pure vitamin C. It 
repairs and prevents visible signs of skin aging.

30*+ 90  minutes: 125 €

THE OLIVES OF MALLORCA. Peeling with 
olive seeds combined with a wrap of green mud and oli-
ve leaves. It provides extra minerals with a very powerful 
anti-oxidant effect.

30*+ 90  minutes: 125 €

*Immersion in mineral-medicinal water

Nuestras envolturas empiezan con una in-
mersión en baño termal, a continuación se 
aplica una exfoliación y finalizan con un 
masaje corporal.

Our wrappings start with a thermal bath 
that is followed by a peeling, a wrap, and 
end with a body massage.

FONTSANTA WRAPPINGS

All unsere Packungen beginnen mit 
einem Thermalbad gefolgt von einem 
Peeling, Körperpackung Behandlung und 
schliessen mit einer Körpermassage ab.

FONTSANTA ENVOLTURAS
FONTSANTA 
KÖRPERPACKUNGEN

TRATAMIENTOS BEHANDLUNGEN TREATMENTS
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FONTSANTA EXFOLIACIONES

Nuestras exfoliaciones comienzan con un 
baño termal, seguido de una exfoliación y 
terminan con una hidratación con efectos 
calmantes, reafirmantes o nutritivos.

MIEL CRISTALIZADA. Exfoliación con miel cris-
talizada y bálsamo reparador. Hidratante y nutritiva por 
el gran poder regenerador de la miel.

30*+ 50 minutos: 99 €

FLOR DE SAL. Exfoliación con flor de sal y untuo-
sos aceites esenciales. Purificante y refrescante gracias a 
los beneficios que la sal otorga a nuestra piel. 

30*+ 50 minutos: 99 €

LAVANDA. Exfoliación con flor de lavanda y sal. 
Relajante y calmante debido a las propiedades de la 
lavanda.

30*+ 50 minutos: 99 €

NARANJA. Exfoliación con micro-esponjas de ex-
tracto de Naranja. Revitalizante y antioxidante gracias a 
los efectos de la vitamina C.

30*+ 50 minutos: 99 €

*Tiempo estimado baño termal

FONTSANTA PEELINGS 

Our peelings start with a thermal bath, fo-
llowed with the peeling itself and hydra-
tion with calming, firming or nourishing 
effects.

CRYSTALLIZED HONEY. Peeling with crystalli-
zed honey and repairing balsam. It soothes and nou-
rishes thanks to the great regenerating power of the 
honey.

30*+ 50 minutes: 99 €

FLOR DE SAL. Peeling with Flor de Sal and essen-
tial oils. Purifying and refreshing thanks to the benefits 
that salt gives to our skin.

30*+ 50 minutes: 99 €

LAVENDER. This is a peeling using the lavender 
that we grow in our gardens here at the hotel mixed 
with Flor de Sal. It has relaxing and calming effects due 
to the properties of the lavender.

30*+ 50 minutes: 99 €

ORANGE. This is a peeling that we make using 
micro-sponges from orange extract. It is revitalizing and 
has antioxidant effects due to the vitamin C.

30*+ 50 minutes: 99 €

*Estimated time of thermal bath

FONTSANTA KÖRPERPEELING 

Unsere Peelings beginnen mit einem Ther-
malbad, gefolgt von einem Peeling und en-
den mit einem beruhigende Feuchtigkeits, 
straffende und pflegende Wirkung.

KRISTALLISIERTER HONIG. Peeling mit kristallisier-
ten Honig und Reparatur Balsam. Feuchtigkeitsspendend 
und nährend für die große Regenerationskraft von Honig.

30*+ 50 Minuten: 99 €

SALZBLUMEN. Peeling mit Salzblumen und äthe-
rischen Ölen geschmeidig. Reinigende und erfrischende 
Dank der Vorteile die Salz unsere Haut gibt.

30*+ 50 Minuten: 99 €

LAVENDEL. Peeling mit Lavendelblüten und Salz. 
Entspannende und beruhigende aufgrund der Eigens-
chaften von Lavendel.

30*+ 50 Minuten: 99 €

ORANGE. Peeling mit Mikro-Schwämme Oran-
genextrakt. Revitalisierende und nährende dank der 
Wirkung von Vitamin C.

30*+ 50 Minuten: 99 €

*Geschätzte Zeit Thermalbad 



11

Nuestros tratamientos faciales empiezan 
con el vaporarium Termal, que deja una 
piel limpia y preparada para recibir todas 
las propiedades de nuestros exclusivos 
productos.

FONTSANTA FACIALES

Our facials begin with a nebulizer of 
thermal water in the Vaporarium that 
cleans the skin and prepares it to receive 
all the properties of our exclusive products.

FONTSANTA FACIALS

Unsere Gesichtsbehandlungen beginnen 
mit dem Vaporarium, welches die Haut 
reinigt, die Pooren öffnet und somit die 
Haut optimal auf die Behandlung mit un-
seren exclusiven Produkten vorbereitet.

FONTSANTA 
GESICHTSBEHANLUNGEN

AIRE PURO. Diseñado para pieles grasas, este trata-
miento realiza una limpieza profunda gracias a los com-
ponentes del ácido glicólico y los productos oxigenantes.

15*+ 60 minutos: 88 €
 
CURA MINEROMEDICINAL. Indicado para 
pieles sensibles y atópicas en el que aplicamos produc-
tos que contienen más de 30 ingredientes naturales que 
hidratan y calman la piel.

15*+ 60 minutos: 88 €

REJUVENECER EN EL MEDITERRÁNEO. 
Tratamiento anti-edad con excelentes resultados, gra-
cias a las isoflavonas que combate las deficiencias 
hormonales. Incluye una doble mascarilla reafirmante 
intensiva.

15*+ 75 minutos: 105 €

VITAMINA C INTENSIVO. Cóctel de Vitamina 
C que combinado con ácido ascórbico favorece la rege-
neración celular.

30*+ 60 minutos: 88 €

ESPECIAL HOMBRE. Cuidadosamente elabora-
do para cuidar y regenerar la piel del hombre.

15*+ 60 minutos: 88 €

BRISA FRESCA. Tratamiento facial que aporta 
frescor y una profunda sensación de limpieza y purifi-
cación de la piel.

15*+ 30 minutos: 62 €

*Tiempo estimado vaporarium termal

CLEAN AIR. Designed for oily skins. This treatment 
focuses on deep cleaning of the skin thanks to the glyco-
lic acid elements and the oxygenating products.

15*+ 60 minutes: 88 €
 
MINEROMEDICINAL CURE. Designed for 
sensitive and atopic skins. We apply products that con-
tain more than 30 natural ingredients to smooth and 
moisturize the skin.

15*+ 60 minutes: 88 €

REJUVENATE IN THE MEDITERRANEAN. 
Anti-aging treatment with excellent results thanks 
to the isoflavones that fight hormone deficiencies. It 
includes a double intensive firming mask.

15*+ 75 minutes: 105 €

INTENSIVE VITAMIN C. Cocktail of vitamin C 
which combined with ascorbic acid promotes cell rege-
neration.

15*+ 60 minutes: 88 €

MEN’S SPECIAL. Carefully designed to care and 
regenerate men’s skin.

15*+ 60 minutes: 88 €

COOL BREEZE. Facial treatment that adds fresh-
ness and a deep sensation of cleanness and pureness 
to the skin.

15*+ 30 minutes: 62 €

*Estimated time of Vaporarium

REINE LUFT. Kreiert für fettige und unreine Hautty- 
pen, tiefenreinigende Gesichtsbehandlung, mit Frucht-
säure  und Sauerstoff Produkten.

15*+ 60 Minuten: 88 €
 
HEILENDES WASSER. Indiziert für sensible 
und trockene Haut, Behandlung auf Basis von mehr 
als 30 natürlicwhen Produkten, beruhigt und regene- 
riert die Haut.

15*+ 60 Minuten: 88 €

VERJÜNGUNG IM MEDITERRANEN. Anti-
Aging-Behandlung mit hervorragenden Ergebnissen, Dank 
Isoflavone Kampf gegen Hormonmangel.

15*+ 75 Minuten: 105 €

INTENSIVE VITAMIN C BEHANDLUNG. 
Ein Cocktail aus Fruchtsäuren auf Basis von Ascorbin 
Säure fördert die Zellregeneration. 

15*+ 60 Minuten: 88 €

GESICHTSBEHANDLUNG SPEZIELL FÜR 
MÄNNER. Diese Behandlung wurde kreiert um 
Männerhaut zu pflegen und zu regenerieren.

15*+ 60 Minuten: 88 €

COOL BREEZE. Gesichtsbehandlung, die Frische 
und ein tiefes Gefühl der Reinigung und die Hautrei-
nigung hinzu.

15*+ 30 Minuten: 62 €

*Geschätzte Zeit thermisch Vaporarium

TRATAMIENTOS BEHANDLUNGEN TREATMENTS
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FONTSANTA DUAL

Fontsanta Dual son momentos para 
disfrutar en pareja en un exclusivo entorno 
que invita al relax. 

Seleccionen uno de nuestros tratamientos 
Dual y disfruten de un Cóctel Fontsanta 
y un Carpaccio de frutas, una experiencia 
para todos los sentidos.

FONTSANTA ZWEISAMKEIT

Fontsanta Zweisamkeit sind Momente die 
Sie mit Ihrem Partner geniessen können.

Wählen Sie eines unserer Dual-
Behandlungen aus und genießen Sie 
einen Cocktail und Obst Carpaccio, ein 
Erlebnis für alle Sinne.
 

FONTSANTA DUAL

Fontsanta Duals are treatments designed 
to enjoy with your friend, couple or 
partner in an exclusive environment that 
invites to relaxation.

Select one of our Dual treatments and 
enjoy a Fontsanta cocktail and a fruit 
Carpaccio, an experience for all senses.

FONTSANTA LUXURY DUAL. Inmersión en 
agua mineromedicinal en bañera doble, exfoliación con 
flor de sal y masaje relajante.

90 minutos: 260 €
 
HARMONY DUAL. Jacuzzi termal, cata de aro-
mas y masaje relajante con aromaterapia a la carta.

90 minutos: 240 €

BALANCE DUAL. Inmersión en agua minero-
medicinal en bañera doble, envoltura detox, masaje 
cráneo-cervical e hidratación corporal.

90 minutos: 235 €

FONTSANTA LUXURY DUAL. Immersion in 
mineral and medicinal water in a double bath followed by 
a peeling with Flor de Sal and a relaxing massage.

90 minutes: 260 €
 
HARMONY DUAL. Thermal Jacuzzi followed by a 
relaxing massage with aromatherapy with our aroma se-
lection.

90 minutes: 240 €

BALANCE DUAL. Immersion in mineral and me-
dicinal water in a double bath followed by a detox wrap, 
cranial-cervical massage and body hydration.

90 minutes: 235 €

FONTSANTA LUXURY DUAL. Thermalbad in 
unserer Doppelwanne, Körperpeeling mit Flor de Sal und 
einer Entspannungsmassage. 

90 Minuten: 260 €
 
HARMONY DUAL. Jacuzzi-Whirlpool, Gesch-
macksrichtungen und entspannenden Aromatherapie-
Massage auf ihre wählung.

90 Minuten: 240 €

BALANCE DUAL. Eintauchung in Mineralwasser 
in einer Doppelbadewanne, Detox-Packung, cranio-
zervikalen Massage und Körper Hydratation

90 Minuten: 235 €
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BELLEZA TERMAL 
DE MANOS Y PIES

BELLEZA TERMAL PARA LAS MANOS. 
Combina el maniluvio Termal con una agradable exfo-
liación, continúa con una envoltura nutritiva, para se-
guir con un masaje hidratante y finalizar con el esmal-
tado de uñas.

75 minutos: 80 €

BELLEZA TERMAL PARA LOS PIES. In-
cluye el pediluvio Termal, seguido de una exfoliación 
y una envoltura regeneradora, continúa con la apli-
cación del  bálsamo reparador junto con un masaje 
relajante y termina con el esmalte de uñas.

90 minutos: 98 €

THERMAL BEAUTY FOR HANDS 
AND FEET

THERMAL BEAUTY FOR HANDS. Combine 
a thermal hand bath with a sweet exfoliation followed 
with a gentle peeling that continues with a nutritive 
wrap and ends with nail varnishing.

75 minutes: 80 €

THERMAL BEAUTY FOR FEET. Combines 
thermal feet baths followed by a peeling and regene-
rating wrap and continues with a repairing balsam, a 
relaxing massage and ends with nail varnishing.

90 minutes: 98 €

SCHÖNHEIT FÜR HÄNDE 
UND FÜSSE 

THERMALE SCHÖNHEIT FÜR IHRE HÄN-
DE. Kombiniert Thermal Handbad mit einem schönen 
Peeling, weiterhin mit einer nährhaft Wickel, mit einer 
feuchtigkeitsspendenden Massage folgen und enden mit 
Nagellack.

75 Minuten: 80 €

THERMALE SCHÖNHEIT FÜR IHRE 
FÜSSE. Inklusive Fußbad Thermal, gefolgt von ei-
nem Peeling und eine regenerative wickeln, weiterhin 
mit der Umsetzung der restaurativen Balsam zusam-
men mit einer entspannenden Massage und endet mit 
Nagellack.

90 Minuten: 98 €
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Reservas

Le recomendamos que realice su reser-
va con antelación para asegurarse una 
mayor disponibilidad horaria. Es nece-
sario proporcionar el número de su tar-
jeta de crédito en el momento de reali-
zar la reserva.

Política de cancelación

Las cancelaciones realizadas con una 
antelación de 24 horas conllevarán un 
cargo del 50% de los tratamientos re-
servados. En caso de cancelar 12 horas 
antes de su tratamiento el cargo sería 
del 100%.

Estado de salud

Es muy importante que a su llegada 
al centro termal nos informe sobre las 
afecciones relacionadas con su salud, 
alergias, inflamaciones, hipertensión, 
problemas cardiovasculares, etc. Igual-
mente, si estuviera bajo medicación o 
embarazada.

Etiqueta

Recuerde que se encuentra en un en-
torno de relajación y tranquilidad y que 
no está permitido el uso del teléfono 
móvil en las instalaciones. 

No olvide el traje de baño para acceder 
a nuestro Termal Spa y llevar calzado 
deportivo para el uso de las instalacio-
nes del  Gym.

Reservations

We recommend that you book your 
appointments in advance, otherwise 
we might not have a time slot for you. 
We will ask you to provide us with some 
details to secure your booking. 

Cancelation policy

Cancellations made 24 hours before 
your appointment will result in a penal-
ty of 50% of the treatments reserved. If 
you cancel 12 hours before treatment 
the penalty will be 100%.

Health

Is very important that on arrival at the 
Thermal Spa you report our members 
if you are taking any medication or if 
you are pregnant as well as any health 
issues you might have such as allergies, 
inflammation, hypertension and cardio-
vascular problems... 

Charm

Remember you are in a relaxing and 
quiet environment. Please note the use 
of mobile phones is not allowed in the 
Spa.

Please do not forget to use a swimsuit 
or shorts to access our Thermal Spa and 
wear sport shoes in our Gym.

Reservierung

Wir empfehlen Ihnen frühzeitig Ihre Be-
handlungen zu buchen, um Ihnen die 
gewünschten Zeiten zu garantieren. 
Um eine Reservierung zu bestätigen, 
bitten wir Sie um die Angabe Ihrer Kre- 
ditkarten Nummer.

Stornierungen Ihrer 
Reservierung
Bitte sagen Sie gebuchte Behandlun-
gen 24 Stunden vorher ab sonst müs-
sen wir Ihnen leider die Behandlung zu 
50% in Rechnung stellen. Wenn Sie 12 
Stunden vor der Behandlung abbrechen 
würde zu 100% geladen werden.

Gesundheitszustand

Es ist sehr wichtig, dass Sie uns vor Ihrer 
Behandlung über Ihren Gesundheits- 
zustand informieren. Allergien, Entzün- 
dungen, Bluthochdruck, Gefässproble- 
me ect. Bitte Informieren Sie uns auch 
über die Einnahme von Medikamenten 
oder eventueller Schwangerschaft.

Etikette

Denken Sie daran, dass Sie in einem 
Gemütliches Umwelt und Ruhe sind 
und Sie dürfen nicht das Mobiltelefon 
vor Ort nutzen.

Vergessen Sie nicht den Badeanzug zu 
unserem Thermal Spa zugreifen und 
tragen Sportschuhe für die Nutzung der 
Einrichtungen die Turnhalle.
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HORARIOS

Balneario. 10:00h a 20:00h
Sala Fitness. 08:00h a 21:00h
Tratamientos. 10:00h a 20:00h

Le informamos que los tratamientos em-
piezan a la hora prevista y que los retra-
sos acortan la duración de los mismos, ya 
que interfiere en los tratamientos de los 
siguientes clientes.

OPENING TIMES

Thermal bath. 10:00h a 20:00h
Fitness Room. 08:00h a 21:00h
Treatments. 10:00h a 20:00h

Please note that treatments start at the 
scheduled time and delays shorten the 
length of the treatment as they interfe-
re with following appointments. 

ÖFFNUNGSZEITEN

Thermalbad. 10:00h a 20:00h
Fitnessraum. 08:00h a 21:00h
Behandlungen. 10:00h a 20:00h

Wir Informieren Sie, dass Ihre Behandlung 
zu den gebuchten Zeiten beginnen und 
pünklich endet, um die nachfolgenden 
Kunden nicht warten zu lassen.

RESERVAS RESERVIERUNGEN BOOKINGS



Ctra. Campos - Colonia de San Jordi km 8
07639  Campos, Mallorca 
T. +34 971 655 016
Fax +34 971 655 257
termalspa@fontsantahotel.com 

www.fontsantahotel.com

CARACTERÍSTICAS FÍSICO-QUÍMICAS DE NUESTRAS AGUAS TERMALES: Temperatura: 37 ºC, PH: 7.2 MILÍGRAMOS/KG: Sodio: 6.471 - Potasio: 224,0 
Magnesio: 793,1, Calcio: 542,4 - Cloruro: 11.882 - Sulfato: 1.879,0 - Bicarbonato: 294,7 - Residuo a 180ºC: 22.171


